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DEUTSCH - BEDIENUNGSANLEITUNG

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgféltig durch, bevor Sie das Produkt benutzen. Bewahren Sie die
Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise fiir die weitere Nutzung auf. Bei
der Weitergabe des Produkts die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshin-
weise vollstandig mitliefern. Fir mehr Informationen zum Produkt siehe
Technische Daten” in der Bedienungsanleitung.

SICHERHEITSHINWEISE

Das Produkt dient ausschlieBlich dem Aufladen von Mobiltelefonen und ist nicht
dafiir konzipiert, Geréte dauerhaft mit Strom zu versorgen: Falsches Aufladen
kann zu Stromschlag, Produktschaden, Feuer, Personenschaden und anderen
Gefahren fiihren. Das Ladegerat nach dem Aufladen stets von der
Stromversorgung trennen.

LIEFERUMFANG
1x 65W GaN Schnellladeadapter (EU-Stecker), 2x USB-C und 1x USB-A
1x Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise

TECHNISCHE DATEN

Beschreibung 65W GaN Schnellladeadapter (Typ C Eurostecker),
2x USB-C und 1x USB-A Anschluss, wei
MaBe und Gewicht + 54 x 91.1 x 30mm; + 148g

Zulassige Nur fir den Einsatz im Innenbereich bestimmt.
Betriebs- und Lager- Umgebungstemperatur - 15°C bis + 45°C;
bedingungen Luftfeuchte 20 % bis 95 % (nicht kondensierend)
ANGABEN NACH VERORDNUNG (EU) 2019/1782

Handelsmarke, MediaRange, HRB 6501, Zum Quellenpark 29,
Handelsregister- 65812 Bad Soden a.Ts., Deutschland

nummer, Anschrift

Modellkennung MRMA116

Eingangsspannung 100 - 240V

Eingangswechsel- 50/ 60Hz

stromfrequenz

Ausgangsspannung / USB-C1: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);

Ausgangsstrom/ 12.0 .0A (36.0W); 15.0V=3.0A (45.0W);

Ausgangsleistung 20.0 .25A (65.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W)

USB-C2: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);
.5A (30.0W); 15.0V=2.0A (30.0W);

.5A (30.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W);




USB-A: 5.0V=4.5A (22.5W); 4.5V=5.0A (22.5W);
9.0V=3.0A (27.0W); 12.0V=2.5A (30.0W);

20.0V=1.5A (30.0W)
Durchschnittliche 82.07%
Effizienz im Betrieb
Effizienz bei 65.09%
geringer Last (10 %)
Leistungsaufnahme ~ 0.093W
bei Nulllast

ENGLISH - USER MANUAL

Read the instruction manual carefully, particularly the safety information,
before using the product. Keep the instruction manual and safety
information for further use. When passing on the product, ensure the
instruction and safety information are also passed on. For more information
about the product see "Technical data" in the instruction manual.

SAFETY INSTRUCTIONS

The product is designed for charging smartphones and is not made for
permanent power supply: Not doing so could result in an electric shock,
damage to the product, fire, personal injury and other dangers. Always

disconnect the charger from the power supply after charging.

PACKAGE CONTENTS
1x 65W GaN Fast charging adapter (EU plug), 2x USB-C and 1x USB-A
1x User manual and safety information

TECHNICAL DATA

Description 65W GaN Fast charging adapter (Type C Euro plug),
2x USB-C and 1x USB-A port, white

Size and weight + 54 x91.1 x 30mm; + 1489

Permitted For indoor use only. Operating temperature -15 °C

Operating and to +45 °C; relative humidity 20 % to 95 %

storage conditions (non-condensing)
SPECIFICATIONS ACCORDING TO REGULATION (EU) 2019/1782

Brand name, MediaRange, HRB 6501, Zum Quellenpark 29,
commercial register 65812 Bad Soden a.Ts., Germany

number, address

Model identifier MRMA116

Input voltage 100 - 240V

Input AC frequency 50 / 60Hz



Output voltage / USB-C1: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);
Output current / .0A (36.0W); 15.0V=3.0A (45.0W);

Output power total . .25A (65.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W)

USB-C2: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);
.5A (30.0W); 15.0V=-2.0A (30.0W);

. .5A (30.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W);

USB-A: 5.0V=4.5A (22.5W); 4.5V=5.0A (22.5W);
9.0V=3.0A (27.0W); 12.0V=2.5A (30.0W);
20.0V=1.5A (30.0W)

Average efficiency 82.07%

during operation

Efficiency at low 65.09%

load (10%)

Power consumption  0.093W

at zero load

FRANCAIS - MODE D'EMPLOI

Lisez attentivement le mode d'emploi, notamment les consignes de
sécurité, avant d'utiliser le produit. Conservez le mode d'emploi et les
consignes de sécurité pour une utilisation ultérieure. En cas de transmission
du produit, remettez également le mode d'emploi et les consignes de
sécurité dans leur intégralité. Pour plus d'informations sur le produit, voir «
Caractéristiques techniques » dans le mode d'emploi.

CONSIGNES DE SECURITE

Le produit est congu pour charger des smartphones et n'est pas congu pour
une alimentation électrique permanente: Ne pas le faire pourrait entrainer
un choc électrique, des dommages au produit, un incendie, des blessures
et d'autres dangers. Toujours débrancher le chargeur de I'alimentation
électrique apres la recharge.

ETENDUE DE LA LIVRAISON
1x Adaptateur de charge rapide GaN 65W (prise UE), 2x USB-C et 1x USB-A
1x Mode d'emploi et consignes de sécurité

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Description Adaptateur de charge rapide GaN 65W (Fiche euro-
péenne de type C), 2x USB-C et 1x USB-A, blanc
Dimensions et poids  + 54 x 91.1 x 30mm; + 148g



Autorisé Conditions  Pour une utilisation a l'intérieur uniquement.

de fonctionnement Température de fonctionnement -15°C a +45°C;

et de stockage relatif humidité 20 % a 95 % (sans condensation)

INFORMATIONS CONFORMEMENT AUREGLEMENT (UE) 2019/1782

Marque commerciale, MediaRange, HRB 6501, Zum Quellenpark 29,

numéro de registre 65812 Bad Soden a.Ts., Allemagne

du commerce, adresse

Identification du modéle MRMA116

Tension d'entrée 100 - 240V

Fréquence du 50/ 60Hz

courant alternatif

Tension de sortie / USB-C1: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);

courant de sortie / 12.0V=3.0A (36.0W); 15.0V=3.0A (45.0W);

puissance de sortie 20.0V=3.25A (65.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W)

USB-C2: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);
.5A (30.0W); 15.0V=2.0A (30.0W);

.5A (30.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W);

USB-A: 5.0V=4.5A (22.5W); 4.5V=5.0A (22.5W);
9.0V=3.0A (27.0W); 12.0V=2.5A (30.0W);
20.0V=1.5A (30.0W)

Efficacité moyenne 82.07%

en fonctionnement

Efficacité a faible 65.09%
charge (10 %)
Consommation 0.093W

d'énergie a vide
ESPANOL - MANUAL DE INSTRUCCIONES

Lea detenidamente el manual de instrucciones, especialmente las
indicaciones de seguridad, antes de utilizar el producto. Conserve el manual
de instrucciones y las indicaciones de seguridad para un uso futuro. En caso
de entrega del producto a terceros, incluir también el manual de
instrucciones y las indicaciones de seguridad en su totalidad. Para obtener
mas informacion acerca del producto, véase la seccion "Datos técnicos” del
manual de instrucciones.

INDICACIONES DE SEGURIDAD

El producto esta disefiado para cargar smartphones y no esta hecho para
una alimentacion eléctrica permanente: No hacerlo podria provocar una
descarga eléctrica, danos en el producto, incendios, lesiones personales y



otros peligros. Desconecte siempre el cargador de la red eléctrica después
de la carga.

VOLUMEN DE ENTREGA

1x Adaptador de carga rapida GaN de 65W (enchufe UE),
2 puertos USB-Cy 1 puerto USB-A

1x Manual de instrucciones y indicaciones de seguridad

DATOS TECNICOS

Descripcion Adaptador de carga rapida GaN de 65W (Enchufe
tipo C Euro) 2x USB-C y 1x USB-A, blanco
Dimensiones y peso  + 54 x 91.1 x 30mm; + 1489

Condiciones de Solo para uso en interiores. Temperatura de
funcionamiento y funcionamiento -15°C a +45°C; Humedad relativa
almacenamiento 20 % a 95 % (sin condensacion)

permitidas

INFORMACION CONFORME AL REGLAMENTO (UE) 2019/1782

Marca comercial, MediaRange, HRB 6501, Zum Quellenpark 29,

n.° del registro 65812 Bad Soden a.Ts., Alemania

mercantil, direccion

Identificador de modelo MRMA116

Tension de entrada 100 - 240V

Frecuencia de la corr- 50 / 60Hz

iente alterna de entrada

Tension de salida / USB-C1: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);

Corriente de salida/ 12.0' .0A (36.0W); 15.0V=3.0A (45.0W);

Potencia de salida 20.0 .25A (65.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W)

USB-C2: 5.0V=3.0A (15.0W); 9.0V=3.0A (27.0W);
5A (30.0W); 15.0V=2.0A (30.0W);

I .5A (30.0W) / PPS (Programmable Power
Supply): 3.3-11.0V=3.0A (9.9-33.0W);

USB-A: 5.0V=4.5A (22.5W); 4.5V=5.0A (22.5W);
9.0V=3.0A (27.0W); 12.0V=2.5A (30.0W);
20.0V=1.5A (30.0W)

Eficiencia media 82.07%

en funcionamiento

Eficiencia con baja 65.09%

carga (10 %)

Consumo de potencia 0.093W

con carga cero
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DEUTSCH - SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise,
sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt benutzen. Bewahren Sie die
Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise fiir die weitere Nutzung auf.
Bei der Weitergabe des Produkts die Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise vollstandig mitliefern.

Fiir mehr Informationen zum Produkt siehe ,Technische Daten” in der
Bedienungsanleitung.

SICHERHEIT

Das Produkt und das Zubehér nicht eigenméchtig reparieren, zerlegen oder
modifizieren.

Das eigenméchtige Offnen und/oder Reparieren des Produktes oder des
Zubehars kann zu Stromschlag, Produktschaden, Feuer, Personenschaden und
anderen Gefahren fiihren.

Das Produkt und sein Zubehér nicht verwenden, wenn es beschadigt oder
fehlerhaft ist.

Das Produkt nur innerhalb der angegebenen Betriebsbedingungen benutzen
und lagern.

Nur mit der angegebenen Stromversorgung aufladen/benutzen.

Keine Adapterstecker verwenden.

Das Stromkabel nicht verwenden, wenn es beschadigt oder fehlerhaft ist.
Den Stecker nur mit geeigneter Steckdose benutzen. Die Hinweise auf Steckern
und der betreiberseitigen Stromversorgung beachten (z. B. Phase, Polaritét).
Luftungsschlitze freihalten.

Das Produkt und sein Zubehér stets trocken halten. Nicht in Flissigkeiten
tauchen. Nicht mit feuchten oder nassen Handen beriihren.

Vor dem Reinigen das Produkt ausschalten und von der Stromversorgung
trennen.

Nur mit einem trockenen, sauberen Tuch reinigen.

Nicht in der Nahe von starken elektromagnetischen Feldern benutzen.

Das Produkt nicht fallen lassen und es keinen mechanischen Belastungen
aussetzen (z. B. kein Biegen, kein Knicken).

Das Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung aussetzen.



Das Produkt nicht in der Néhe von Hitzequellen oder offenen Flammen
betreiben (siehe Technische Daten).

Die Hinweise in den Bedienungsanleitungen der angeschlossenen Gerate
beachten.

Kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich
des sicheren Gebrauchs unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

Das Produkt, sein Zubehér und sein Verpackungsmaterial sind kein Spielzeug.
Kleinkinder nicht damit spielen lassen, da Kleinkinder sich selbst oder andere
verletzen oder das Produkt beschadigen kénnen. Das Produkt mit all seinen
Teilen und Zubehorteilen und seinem Verpackungsmaterial auBerhalb der
Reichweite von Kleinkindern aufbewahren.

Das Produkt nicht fiir kommerzielle oder fiir medizinische und spezielle
Anwendungen benutzen, in denen der Ausfall des Produktes Todesfalle,
Personenschéden oder erhebliche Sachschaden verursachen kann.

Gefahrenhinweise fiir Batterien / Akkus

Fur mitgelieferte Batterien / Akkus die “Technischen Daten” in der
Bedienungsanleitung beachten.

Mitgelieferte Batterien / Akkus stets trocken lagern und vor mechanischen
Einfliissen (z. B. StoB) schiitzen.

Keine defekten, beschadigten, verformten oder aufgeblahten Batterien und
Akkus benutzen.

Wenn das Produkt mit eingebautem Akku verwendet wird und fiir langere Zeit
nicht benutzt wird, es alle sechs Monate vollstandig aufladen. Den Akku nicht
dauerhaft aufladen.

Wenn das Produkt mit Batterie(n) verwendet wird, die Batterie(n) nicht
aufladen.

fir mit
Nicht in der N&he von Menschen mit Herzschrittmacher oder anderen
medizinisch notwendigen Elektrogeraten benutzen.
Nicht in der Nahe von Kleinkindern oder Babys benutzen.

Gefahrenhinweise fiir Produkte mit Laser

Nicht sichtbare Laserstrahlung! Nicht direkt in die Laseraustrittséffnung
blicken.
Direkten Kontakt des Laserstrahls mit den Augen oder der Haut vermeiden.

fiir P mit
Um Gehdrschaden zu vermeiden, das Produkt mit mittlerer Lautstarke
benutzen.



ENTSORGUNG

Das Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne mit Balken weist darauf
hin, dass ein Produkt und sein Zubehor (z. B. Ladegerat, USB-Kabel) am
Ende ihrer Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt werden durfen.

Das Symbol einer durchgestrichenen Mdilltonne weist darauf hin, dass
Batterien / Akkus am Ende ihrer Lebensdauer nicht im Hausmiill entsorgt
werden drfen.

Batterien / Akkus kénnen Stoffe enthalten, die schadlich furdie Umwelt

und die menschliche Gesundheit sein kénnen. Sie sind gesetzlich dazu
verpflichtet, verbrauchte Batterien / Akkus zuriickzugeben. Beachten Sie die
Entsorgungshinweise auf den Batterien / Akkus.

OrdnungsgemiBe Entsorgung

Um Schéden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch
unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden und um die nachhaltige
Wiederverwendung materieller Ressourcen zu férdern, trennen Sie
diese Gegenstande von anderen Abfallarten und recyceln Sie sie
verantwortungsbewusst.

= Ziehen Sie vor der Entsorgung des Produkts Moglichkeiten zur
Abfallvermeidung (z. B. VerduBerung funktionsfahiger Produkte oder
Reparatur) in Betracht.

= Loschen Sie vor der Entsorgung alle personenbezogenen Daten von dem
Produkt (z. B. gespeicherte Login-Daten, Benutzernamen, Passworter oder
Dateien).

= Entnehmen Sie Batterien / Akkus und Lampen / Leuchtmittel vor der

Entsorgung aus dem Produkt, wenn dies zerstérungsfrei méglich ist.

Private Endkunden kénnen das Produkt zur Entsorgung bei einer offentlichen

Sammel- oder Riicknahmestelle in ihrer Néhe abgeben. Adressen geeigneter

Sammelstellen erhalten Sie von der Stadt- oder Kommunalverwaltung.

Beachten Sie die ortlichen Bestimmungen.

= Gewerbliche Endkunden kénnen das Produkt zur Entsorgung bei einer der
folgenden Stellen abgeben: Hersteller.

RECHTSVORBEHALT

Die MediaRange GmbH haftet nicht fiir den Verlust von Daten auf eingesandten
Geraten.

Alle Angaben, die als Marken oder Dienstleistungsmarken bekannt sind, sind
entsprechend hervorgehoben. Die Benutzung dieser Angaben soll nicht die
Validitat oder Reputation der Marken oder Dienstleistungsmarken beeinflussen.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange und das MediaRange-Logo
sind eingetragene Marken der MediaRange GmbH.

KONTAKT
MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.



Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, Mail: info@mediarange.de,
URL: www.mediarange.de

ENGLISH - SAFETY INFORMATION

Read the instruction manual carefully, particularly the safety information, before
using the product. Keep the instruction manual and safety information for further
use.

When passing on the product, ensure the instruction manual and safety
information are also passed on.

For more information about the product see “Technical data” in the instruction
manual.

SAFETY

= Do not repair, disassemble or modify the product or the accessories on your
own.

= Opening and/or repairing the products or the accessories could result in an
electric shock, damage to the product, fire, personal injury and other dangers.
Do not use the product or its accessories if they are damaged or faulty.

= Use and store the product solely in compliance with the specified operating

conditions.

Charge/use only with the specified power supply.

Do not use an adapter plug.

Do not use the power cable if it is damaged or faulty.

Use the plug only in suitable power sockets. Observe the information about

plugs and the operator-side power supply (e.g. phase, polarity).

Keep ventilation slots free.

Always keep the product and its accessories dry. Do not immerse in liquids. Do

not touch with damp or wet hands.

Switch the product off and disconnect from the power supply before cleaning.

Clean only with a dry, clean cloth.

Do not use near strong electromagnetic fields.

Do not drop the product and do not expose it to mechanical loads (e.g. no

bending, no kinking).

Do not expose the product to direct sunlight.

Do not operate the product near heat sources or naked flames (see Technical

data).

= Observe the information in the operating instructions of the connected
devices.

= Can be used by children aged from 8 years and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge provided
they are supervised or have been provided with instructions concerning the
safe use of the device and they understand the dangers involved.

= The product, its accessories and packaging are not toys. Do not allow young
children to play with them as they may injure themselves or others or damage
the product. Keep the product with all its parts and accessory parts and its
packaging out of the reach of young children.



= Do not use the product for commercial or medical or special applications in
which the breakdown of the product could cause death, personal injury or
significant property damage.

Hazard warnings for batteries / rechargeable batteries

= For supplied batteries / rechargeable batteries, observe the “Technical data”
section in the operating instructions.

= Always store supplied batteries / rechargeable batteries in a dry place and
protect them from mechanical influences (e.g. impact).

= Do not use defective, damaged, deformed or swollen batteries / rechargeable
batteries.

= The product must be charged every six months if it is fitted with in-built
rechargeable batteries and is not used for a longer period of time. Do not
continuously charge the rechargeable battery.

= [f the product is used with one battery or more, do not charge it/them.

Hazard warning for products that emit radio waves

= Do not use near wearers of pacemakers or other medically necessary electrical
equipment.

= Do not use near young children or babies.

Hazard warning for products with laser

= Invisible laser radiation! Do not look directly into the laser aperture.

= Avoid direct contract of the eyes or skin with the laser beam.

Hazard warning for products with audio function

= Use the product at medium volume to avoid hearing damage.

DISPOSAL

A crossed-out dustbin symbol with a bar beneath it indicates that a
product and its accessories (e.g. charger, USB cable) must not be disposed
of in household waste at the end of their lifecycle.

A crossed-out dustbin symbol indicates that batteries / rechargeable
batteries must not be disposed of in household waste at the end of their
lifecycle.

Batteries / rechargeable batteries may contain substances that can harm the
environment and human health. You are legally obliged to return used batteries /
rechargeable batteries. Observe the instructions for disposal on the batteries /
rechargeable batteries.

Proper disposal

= Consider how to avoid waste (e.g. selling on or repairs to products still capable
of functioning) before disposing of the product.

= Before disposal, delete all personal data from the product (e.g. stored login
data, user names, passwords or files).

= Before disposal, remove batteries / rechargeable batteries and lamps / bulbs
from the product if doing so can be done non-destructively.



= Private end customers can hand in the product for disposal at a public
collection or return point in their vicinity. Addresses of suitable collection
points can be obtained from the municipal or local government. Observe the
local regulations.

= Commercial end customers can hand in the product for disposal at one of the
following locations: Manufacturer.

RESERVATION OF RIGHTS

MediaRange GmbH is not liable for the loss of data on devices that have been
sentin.

All details recognized as trademarks or service marks are correspondingly
highlighted. The use of these details should not influence the validity or the
reputation of the trademarks.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange and the MediaRange logo are
registered trademarks of MediaRange GmbH.

CONTACT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, Email: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

FRANCAIS - CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement le mode d'emploi, notamment les consignes de sécurité, avant
d'utiliser le produit. Conservez le mode d'emploi et les consignes de sécurité pour
une utilisation ultérieure.

En cas de transmission du produit, remettez également le mode d'emploi et les
consignes de sécurité dans leur intégralité.

Pour plus d'informations sur le produit, voir « Caractéristiques techniques » dans
le mode d'emploi.

SECURITE

= Ne réparez pas, ne démontez pas et ne modifiez pas le produit et les
accessoires par vous-méme.

= L'ouverture et/ou la réparation non autorisée du produit ou des accessoires

peut entrainer un choc électrique, des dommages au produit, un incendie, des

blessures corporelles et d'autres dangers.

N'utilisez pas le produit et ses accessoires s'ils sont endommagés ou

défectueux.

= Utilisez et stockez le produit uniquement dans les conditions de
fonctionnement spécifiées.

= Rechargez/utilisez le produit uniquement qu'avec I'alimentation électrique

spécifiée.

N'utilisez pas de fiches d'adaptateur.

N'utilisez pas le cable d'alimentation s'il est endommagé ou défectueux.

N'utilisez la fiche qu'avec une prise appropriée. Respectez les consignes

relatives aux fiches et a I'alimentation électrique coté opérateur (par exemple,

phase, polarité).



= Gardez les fentes de ventilation dégagées.

= Gardez toujours le produit et ses accessoires au sec. N'immergez pas le
produit dans du liquide. Ne touchez pas le produit avec les mains mouillées ou
humides.

= Avant le nettoyage, éteignez le produit et débranchez-le de I'alimentation
électrique.

= Nettoyez uniquement avec un chiffon sec et propre.

= N'utilisez pas le produit a proximité de champs électromagnétiques puissants.

= Ne pas faire tomber le produit ni le soumettre a des contraintes mécaniques
(ne pas le tordre ni le plier p.ex.).

= Ne pas exposer le produit aux rayons directs du soleil.

= Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou de flammes
nues (voir les caractéristiques techniques).

= Tenir compte des indications figurant dans les manuels d'utilisation des
appareils raccordés.

= Peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et des personnes aux
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d'expérience et de connaissances s'ils ont recu une surveillance ou des
instructions concernant I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et s'ils
comprennent les risques encourus.

= Le produit, ses accessoires et son matériel d'emballage ne sont pas des jouets.
Ne laissez pas les jeunes enfants jouer avec, ils pourraient se blesser ou blesser
d'autres personnes ou endommager le produit. Conservez le produit avec
toutes ses piéces et accessoires et son emballage hors de portée des jeunes
enfants.

= N'utilisez pas le produit pour des applications commerciales, médicales ou
spéciales ou une défaillance du produit peut entrainer la mort, des blessures
corporelles ou des dommages matériels importants.

Indications de danger pour les piles/batteries

= Pour les piles/batteries incluses dans la livraison, respecter les «Caractéristiques
techniques» du le mode d'emploi.

= Toujours stocker les piles/batteries incluses dans la livraison dans un endroit
sec et les protéger de toute influence mécanique (par ex. chocs).

= Ne pas utiliser de piles ou de batteries défectueuses, endommagées,
déformées ou gonflées.

= Sile produit est utilisé avec une batterie intégrée et n'est pas utilisé pendant
une longue période, rechargez-la complétement tous les six mois. Ne chargez
pas la batterie en permanence.

= Lorsque le produit est utilisé avec une ou des batteries, ne pas recharger la ou
les batteries.

Averti: pour les produif desr
= N'utilisez pas le produit a proximité de personnes portant un stimulateur

cardiaque ou d'autres équipements électriques médicalement nécessaires.
= N'utilisez pas le produit a proximité de jeunes enfants ou de bébés.

d

Averti: pour les p avec un laser
= Rayonnement laser non visible! Ne regardez pas directement dans I'ouverture
de sortie du laser.



= Evitez tout contact direct du rayon laser avec les yeux ou la peau.

.

Averti: pour les p avec fi ion audio
= Pour éviter tout dommage auditif, utilisez le produit a un volume moyen.

ELIMINATION

Le symbole d'une poubelle barrée indique qu'un produit et ses
accessoires (par exemple, chargeur ou cable USB) ne doivent pas étre
Jjetés avec les ordures ménageres a la fin de leur vie.

Le symbole de la poubelle barrée indique que les piles/accumulateurs en
fin de vie ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménagéres.

Jaf P

Les piles/accumulateurs peuvent contenir des substances ayant un effet néfaste
sur I'environnement et la santé humaine. La loi vous oblige a rapporter les piles/
accumulateurs usagés. Respectez les indications d'élimination figurant sur les
piles/accumulateurs.

Elimination correcte

En vue de protéger I'environnement ou la santé humaine des effets
néfastes d a I'élimination incontrélée des déchets et afin d'encourager
la réutilisation durable des ressources matérielles, séparez ces objets des
autres types de déchets et recyclez-les de maniére responsable.

[
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= Avant d'éliminer le produit, tenez compte des options de prévention des
déchets (par exemple, revente des produits encore fonctionnels ou réparation).

= Supprimez toutes les données a caractére personnel du produit avant de
I"éliminer (par exemple, données de connexion, noms d'utilisateur, mots de
passe ou fichiers enregistrés).

= Retirez les piles/accumulateurs et les lampes/ampoules du produit avant de

I'éliminer deés lors que c'est possible sans I'endommager.

Les clients finaux privés peuvent remettre le produit pour élimination & un

point de collecte ou de reprise public proche de chez eux. Les adresses des

points de collecte appropriés peuvent étre obtenues auprés des autorités

municipales ou locales. Respectez la réglementation locale.

Les utilisateurs finaux professionnels peuvent remettre le produit pour

élimination a I'un des points suivants : Fabricant.

RESERVE DE DROITS

La société MediaRange GmbH décline toute responsabilité en cas de perte de
données sur les appareils envoyés.




Toutes les indications connues pour étre des marques commerciales ou des
marques de service sont mises en évidence en conséquence. L'utilisation de ces
informations n'est pas destinée a affecter la validité ou la réputation des marques
ou des marques de prestations de service.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange et le logo MediaRange sont
des marques déposées de MediaRange GmbH.

CONTACT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tél.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-mail : info@mediarange.de,

URL : www.mediarange.de

ESPARNOL - INDICACIONES DE SEGURIDAD

Lea detenidamente el manual de instrucciones, especialmente las indicaciones de
seguridad, antes de utilizar el producto. Conserve el manual de instrucciones y las
indicaciones de seguridad para un uso futuro.

En caso de entrega del producto a terceros, incluir también el manual de
instrucciones y las indicaciones de seguridad en su totalidad.

Para obtener mas informacion acerca del producto, véase la seccion "Datos
técnicos” del manual de instrucciones.

SEGURIDAD

= No reparar, desmontar o modificar el producto ni los accesorios por cuenta
propia.

= Una apertura y/o reparacion por cuenta propia del producto o de los

accesorios puede provocar una descarga eléctrica, dafios en el producto,

incendios, dafios personales y otros peligros.

No utilizar el producto ni sus accesorios si presentan dafios o defectos.

Utilizar y almacenar el producto Unicamente en las condiciones de

funcionamiento indicadas.

Cargar/Utilizar inicamente con el suministro eléctrico indicado.

No utilizar enchufes adaptadores.

No utilizar el cable de alimentacién si presenta dafios o defectos.

Utilizar el enchufe Ginicamente en tomas de corriente adecuadas. Tener en

cuenta las indicaciones sobre los enchufes y el suministro eléctrico del lugar de

uso (p.ej., fase, polaridad).

Mantener libres las ranuras de ventilacion.

Mantener el producto y sus accesorios siempre secos. No sumergir en liquidos.

No tocar con las manos himedas o mojadas.

Antes de limpiarlo, apagar el producto y desconectarlo del suministro eléctrico.

Solo limpiar con un pafio seco y limpio.

No utilizar en las proximidades de campos electromagnéticos intensos.

Procure que el producto no se caiga y no lo exponga a cargas mecanicas (por

ejemplo, no lo doble ni lo retuerza).

No exponga el producto a la luz solar directa.

Evite utilizar el producto cerca de fuentes de calor o llamas (ver los datos

técnicos).



= Respete las instrucciones de los manuales de instrucciones de los aparatos
conectados.

= Puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia
y conocimientos siempre que estén bajo supervision o hayan recibido
instrucciones sobre un uso seguro y comprendan los peligros resultantes.

= El producto, sus accesorios o su material de embalaje no son un juguete. No
dejar que los nifios pequefios jueguen con ellos, ya que podrian lesionarse
a si mismos o a otras personas, o dafar el producto. Guardar el producto,
con todas sus piezas, accesorios y embalajes fuera del alcance de los nifios
pequenos.

= No utilizar el producto para aplicaciones comerciales, médicas o especiales en
las que un fallo del producto pueda suponer la muerte, dafios personales o
dafos materiales graves.

Indicaciones de peligro para pilas/pilas recargables

= Tener en cuenta los «Datos técnicos» en el manual de instrucciones para las
pilas/pilas recargables suministradas.

= Almacenar las pilas/pilas recargables suministradas siempre en lugar seco y
protegidas de influencias mecanicas (p. €j., golpes).

= No utilizar pilas o pilas recargables defectuosas, dafadas, deformadas o
hinchadas.

= Siel producto se utiliza con la bateria integrada y no va a utilizarse durante
un periodo prolongado, cargar por completo cada seis meses. No cargar la
bateria permanentemente.

= Siel producto se emplea con pila(s), no cargar la(s) pila(s).

Indicaciones de peligro para pri con icas

= No utilizar cerca de personas con marcapasos u otros dispositivos eléctricos
médicos necesarios.

= No utilizar en las proximidades de nifios pequefnos o bebés.

Indicaciones de peligro para productos con laser

= jRadiacion laser no visible! No mirar directamente a la abertura de salida del
laser.
= Evitar el contacto directo del haz laser con los ojos o la piel.

Indicaciones de peligro para productos con funcién de audio

= Para evitar dafios en la audicion, utilizar siempre el producto con un volumen
intermedio.

ELIMINACION

El simbolo de un contenedor de basura tachado con barra indica que
un producto y sus accesorios (p. ej., cargador, cable USB) no deben
eliminarse junto con la basura doméstica al finalizar su vida util.



El simbolo de un contenedor de basura tachado indica que las pilas/pilas
recargables no deben eliminarse junto con la basura doméstica al finalizar
su vida atil.

Las baterias/pilas recargables pueden contener sustancias perjudiciales para el

medio ambiente y la salud de las personas. Esta obligado legalmente a entregar

las pilas/baterias usadas. Tenga en cuenta las indicaciones de eliminacion en las

pilas/baterias.

Eliminacién adecuada

= Antes de eliminar el producto, tenga en cuenta las opciones de minimizacion
de residuos (p. ej., cesion de productos funcionales o reparacion).

= Antes de la eliminacion, borre todos los datos personales del producto (p. €j.,
datos de acceso almacenados, nombres de usuario, contrasefias o archivos).

= Retire las pilas/baterias y las lamparas/luces del producto antes de la
eliminacion si esto fuera posible sin destruirlas.

= Los clientes finales particulares pueden entregar el producto en un punto
de recogida o entrega local para su eliminacién. Puede informarse sobre las
direcciones de los puntos de recogida adecuados a través del ayuntamiento o
administracion local. Tenga en cuenta las disposiciones locales.

= Los clientes finales comerciales pueden entregar el producto en uno de los
siguientes lugares para su eliminacion: fabricante.

RESERVAS LEGALES

MediaRange GmbH no asume responsabilidad alguna por la pérdida de datos en
los dispositivos enviados.

Toda la informacion conocida como marcas o servicios esta marcada en
consecuencia. El uso de esta informacién no debe afectar a la validez o reputacion
de las marcas o servicios.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange y el logotipo de MediaRange
son marcas registradas de MediaRange GmbH.

CONTACTO

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, correo: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

ITALIANO - AVVERTENZE DI SICUREZZA

Prima di usare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni per I'uso, in
particolare le istruzioni di sicurezza. Conservare le istruzioni per I'uso e le istruzioni
di sicurezza per consultazioni future.

In caso di cessione del prodotto a terzi, consegnare anche le istruzioni per I'uso e
le avvertenze di sicurezza complete.

Per ulteriori informazioni sul prodotto, vedere i “Dati tecnici” nelle istruzioni per
l'uso.




SICUREZZA

Non riparare, smontare o modificare autonomamente il prodotto e gli
accessori.

L'apertura e/o la riparazione non autorizzata del prodotto o degli accessori
puod provocare scosse elettriche, danni al prodotto, incendi, lesioni personali e
altri pericoli.

Non utilizzare il prodotto e i suoi accessori se sono danneggiati o difettosi.
Usare e conservare il prodotto solo nelle condizioni di impiego specificate.
Ricaricare/utilizzare solo con I'alimentazione elettrica specificata.

Non usare adattatori spina.

Non utilizzare il cavo di alimentazione se & danneggiato o difettoso.

Inserire la spina solo con una presa installata a norma. Osservare gli avvisi sulle
spine e quelli connessi alla fornitura di energia elettrica (ad es. fase, polarita).
Mantenere libere le fessure di ventilazione.

Mantenere sempre asciutto il prodotto e i suoi accessori. Non immergere in
liquidi. Non toccare con le mani bagnate o umide.

Prima della pulizia, spegnere il prodotto e scollegarlo dall'alimentazione
elettrica.

Pulire solo con un panno asciutto e pulito.

Non usare nelle vicinanze di forti campi elettromagnetic
Non far cadere il prodotto e non sottoporlo a sollecitazioni meccaniche (ad
esempio, non piegarlo, non fletterlo).

Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole.

Non utilizzare il prodotto in prossimita di fonti di calore o fiamme libere
(vedere Dati Tecnici
Rispettare le indicazioni contenute nelle istruzioni per I'uso dei dispositivi
collegati.

Il prodotto puo essere usato da bambini a partire dagli 8 anni d'eta e da
persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di
esperienza e conoscenza a condizione che siano sorvegliati o che abbiano
ricevuto istruzioni su come utilizzare il prodotto in modo sicuro e abbiano
compreso i pericoli connessi.

Il prodotto, i suoi accessori e il suo materiale di imballaggio non sono
giocattoli. Non permettere ai bambini piccoli di giocare con essi poiché
possono ferire se stessi e gli altri o danneggiare il prodotto. Tenere il prodotto
con tutte le sue parti, i suoi accessori e il materiale di imballaggio fuori dalla
portata dei bambini piccoli.

Non utilizzare il prodotto per applicazioni commerciali o per applicazioni
mediche e speciali, in cui il guasto del prodotto pud causare morte, lesioni
personali o notevoli danni materiali.

Avvertenze sui pericoli delle batterie / batterie ricaricabili

Consultare i “Dati tecnici” delle batterie / batterie ricaricabili fornite in
dotazione, contenuti nelle istruzioni per l'uso.

Le batterie / batterie ricaricabili fornite in dotazione devono essere sempre
conservate in un luogo asciutto e protette da traumi meccanici (ad es. urti).
Non utilizzare batterie / batterie ricaricabili difettose, danneggiate, deformate
o rigonfie.



= Sesiusa il prodotto con batteria ricaricabile incorporata e si prevede di non
utilizzarlo per un lungo periodo, ricaricarlo completamente ogni sei mesi. Non
ricaricare continuamente la batteria ricaricabile.

= Non ricaricare la batteria/le batterie mentre il prodotto in cui sono inserite & in
uso.

Avvertenze di pericolo per prodotti a onde radio

= Non usare vicino a portatori di pacemaker o accanto ad altre apparecchiature
elettriche necessarie per uso medico.

= Non usare nelle vicinanze di bambini piccoli o neonati.

Avvertenze di pericolo per prodotti al laser

= Radiazione laser invisibile! Non guardare direttamente nell'apertura di uscita
del laser.

= Evitare il contatto diretto del raggio laser con gli occhi o la pelle.

Avvertenze di pericolo per prodotti con funzione audio

= Per evitare danni all'udito, si raccomanda di utilizzare il prodotto a un volume
medio.

SMALTIMENTO

Il simbolo di una pattumiera barrata indica che un prodotto e i suoi
accessori (ad es. il caricabatterie, il cavo USB) non devono essere smaltiti
nei rifiuti domestici al termine del loro ciclo di vita utile.

Il simbolo di una pattumiera barrata indica che le batterie / batterie
ricaricabili non devono essere smaltite nei rifiuti domestici al termine del
loro ciclo di vita utile.

Le batterie ricaricabili e non ricaricabili possono contenere sostanze
potenzialmente dannose per 'ambiente e la salute umana. Ogni utilizzatore &
legalmente obbligato a restituire le batterie ricaricabili/non ricaricabili. Osservare
le istruzioni per lo smaltimento delle batterie ricaricabili/non ricaricabili.

Smaltimento corretto

= Prima di smaltire il prodotto, considerare le possibilita di minimizzazione dei
rifiuti (ad es. rivendita di prodotti funzionanti o riparazione).

= Prima dello smaltimento, di consiglia di cancellare tutti i dati personali dal
prodotto (ad es. dati di accesso memorizzati, nomi utente, password o file).

= Prima dello smaltimento, rimuovere dal prodotto le batterie caricabili/non

ricaricabili e le lampade/lampadine, se questo puo essere fatto in modo non

distruttivo.

Ai fini dello smaltimento, i clienti finali privati possono consegnare il prodotto

presso un punto di raccolta pubblico o di consegna nelle loro immediate

vicinanze. Richiedere gli indirizzi dei punti di raccolta adatti all'amministrazione

locale o al proprio comune. Rispettare le disposizioni locali.

= | clienti commerciali possono consegnare il prodotto ai fini dello smaltimento
presso: il produttore.



RISERVA DEI DIRITTI

La MediaRange GmbH non si assume alcuna responsabilita per la perdita di dati
sui dispositivi inviati.

Tutte le indicazioni note per essere marchi di fabbrica o marchi di servizio sono
evidenziate opportunamente. L'uso delle suddette indicazioni non ha lo scopo di
inficiare la validita o la reputazione dei marchi o dei marchi di servizio.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange e il logo MediaRange sono
marchi registrati di MediaRange GmbH.

CONTATTO

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, E-mail: inffo@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

NEDERLANDS - VEILIGHEIDSAANWIZINGEN

Lees de gebruiksaanwijzing en met name de veiligheidsaanwijzingen zorgvuldig
door alvorens het product te gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing en de
veiligheidsaanwijzingen voor verder gebruik.

Geef de gebruiksaanwijzing en de veiligheidsaanwijzingen volledig mee als u het
product doorgeeft.

Voor meer informatie over het product zie "Technische gegevens" in de
gebruiksaanwijzing.

VEILIGHEID
= Het product en het toebehoren niet zelf repareren, uit elkaar halen of
aanpassen.

= Het zelf openen en/of zelf repareren van het product of het toebehoren kan
leiden tot een elektrische schok, productschade, brand, persoonlijk letsel en
andere gevaren.

= Gebruik het product en de toebehoren niet wanneer het beschadigd of defect

is.

Gebruik en bewaar het product alleen binnen de aangegeven

bedrijfsomstandigheden.

Alleen opladen/gebruiken met de aangegeven stroomvoorziening.

Gebruik geen adapterstekker.

Gebruik de stroomkabel niet wanneer deze beschadigd of defect is.

Gebruik de stekker alleen op een geschikt stopcontact. Neem de aanwijzingen

op stekkers en de stroomvoorziening op de gebruikslocatie (bijv. fase,

polariteit) in acht.

Ventilatiesleuven vrijhouden.

Het product en de toebehoren altijd droog houden. Niet onderdompelen in

vloeistoffen. Niet aanraken met vochtige of natte handen.

= Voor het reinigen het product uitschakelen en loskoppelen van de

stroomvoorziening.

Alleen reinigen met een droge, schone doek.

Niet gebruiken in de buurt van sterke elektromagnetische velden.



= Het product niet laten vallen en niet aan mechanische belastingen blootstellen

(bijv. niet buigen, niet knikken).

Het product niet aan direct zonlicht blootstellen.

Het product niet in de omgeving van hittebronnen of open vuur gebruiken (zie

technische gegevens).

= De aanwijzingen in de gebruiksaanwijzingen van de aangesloten apparaten in
acht nemen.

= Kan door kinderen vanaf 8 jaar alsmede door personen met verminderde
fysieke, sensorische of mentale vaardigheden of gebrek aan ervaring en kennis
worden gebruikt als er toezicht op hen wordt gehouden of als ze geinstrueerd
zijn over het veilige gebruik en de daaruit voortvloeiende gevaren.

= Het product, de toebehoren en het verpakkingsmateriaal zijn geen speelgoed.
Laat kleine kinderen er niet mee spelen, omdat kleine kinderen zichzelf of
anderen kunnen verwonden of het product kunnen beschadigen. Bewaar
het product met alle onderdelen en toebehoren en het verpakkingsmateriaal
buiten bereik van kleine kinderen.

= Gebruik het product niet voor commerciéle of voor medische en speciale
toepassingen waarbij het uitvallen van het product overlijden, persoonlijk letsel
of aanzienlijke materiéle schade kan veroorzaken.

Waarschuwingen voor batterijen/accu's

= Neem bij meegeleverde batterijen/accu’s de technische gegevens in de
gebruiksaanwijzing in acht.

= Bewaar de meegeleverde batterijen/accu’s altijd op een droge plek en
bescherm ze tegen mechanische invloeden (bijv. stoten).

= Gebruik geen defecte, beschadigde, vervormde of bol geworden batterijen of
accu’s.

= Als het product een ingebouwde accu heeft en gedurende lange tijd niet wordt
gebruikt, moet het om de zes maanden volledig worden opgeladen. De accu
niet continu opladen.

= Als het product met batterij(en) wordt gebruikt, laad de batterij(en) dan niet
op.

voor prod met g

= Niet gebruiken in de buurt van mensen met een pacemaker of andere medisch
noodzakelijke elektrische apparatuur.

= Niet gebruiken in de buurt van kleine kinderen of baby's.

huwi d

voor pr met laser
Niet-zichtbare laserstraling! Kijk niet direct in de laseruitgangsopening.
Vermijd direct contact van de laserstraal met de ogen of de huid.

VOOr pre met
= Gebruik het product met een matig volume zodat gehoorschade wordt
vermeden.




AFVOEREN

Het symbool van een doorgehaalde vuilnisbak met balk geeft aan dat een
product met accessoires (bijv. oplader of USB-kabel) aan het einde van de
levensduur niet bij het huishoudelijk afval mag worden weggegooid.

Het symbool van een doorgehaalde vuilnisbak geeft aan dat batterijen/
accu’s aan het einde van de levensduur niet bij het huisvuil mogen
worden gegooid.

Batterijen / accu’s kunnen stoffen bevatten die schadelijk kunnen zijn voor het

milieu en de gezondheid van de mens. U bent wettelijk verplicht om gebruikte
batterijen / accu's terug te geven. Neem de instructies voor het afvoeren op de
batterijen / oplaadbare accu's in acht.

Reglementair afvoeren

= Overweeg mogelijkheden voor afvalpreventie (bijv. verkopen van

functionerende producten of reparatie) alvorens het product af te voeren.

Verwijder alle persoonsgegevens van het product (bijv. opgeslagen

inloggegevens, gebruikersnamen, wachtwoorden of bestanden) alvorens het

af te voeren.

= Verwijder batterijen / accu's en lampen / fittings uit het product voordat u het
afvoert, indien dit op niet-destructieve wijze mogelijk is.

= Particuliere eindklanten kunnen het product afvoeren door het in te leveren
bij een openbaar inzamel- of inleverpunt in hun buurt. Adressen van geschikte
inzamelpunten kunnen worden verkregen bij het stads- of gemeentebestuur.
Neem de plaatselijk voorschriften in acht.

= Commerciéle eindklanten kunnen het product afvoeren door het in te leveren
op een van de volgende locaties: fabrikant.

VOORBEHOUD VAN RECHTEN

MediaRange GmbH is niet aansprakelijk voor verlies van gegevens op ingezonden
apparaten.

Alle aanduidingen die bekend zijn als handels- of dienstmerken zijn
overeenkomstig gemarkeerd. Het gebruik van deze aanduidingen mag

geen invloed hebben op de geldigheid of de reputatie van de handels- of
dienstmerken.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange en het MediaRange-logo zijn
geregistreerde handelsmerken van MediaRange GmbH.

CONTACT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-mail: info@mediarange.de,

internet: www.mediarange.de



JEZYK POLSKI - WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy uwaznie przeczytac instrukcje
obstugi, w szczegdlnosci wskazowki dotyczace bezpieczenstwa. Instrukcje obstugi
i wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa nalezy zachowac dla potrzeb dalszego
uzytkowania.

Wraz z przekazaniem produktu nalezy dostarczy¢ kompletna instrukcje obstugi
oraz wskazoéwki dotyczace bezpieczenstwa.

Wigcej informacji na temat produktu, patrz ,Dane techniczne” w Instrukgji obstugi.

BEZPIECZENSTWO

= Nie naprawia¢, demontowac¢ ani modyfikowac¢ produktu i akcesoriow we
wiasnym zakresie.

= Samowolne otwieranie i/lub naprawianie produktu lub akcesoriéow moze

prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, uszkodzenia produktu, pozaru,

szkdd na osobach oraz by¢ przyczyna innych zagrozen.

Nie uzywac produktu ani jego akcesoriow, gdy sa one uszkodzone lub wadliwe.

Produkt uzytkowac i przechowywac jedynie w podanych warunkach

eksploatacyjnych.

tadowac / uzytkowac produkt jedynie z podanym zasilaniem elektrycznym.

Nie stosowac wtyczek adapterow.

Nie uzywac kabla zasilajacego, gdy ten jest uszkodzony lub wadliwy.

Uzywac wtyczki tylko z odpowiednim gniazdem. Postepowac zgodnie ze

wskazoéwkami na wtyczkach i na zrodle zasilania elektrycznego po stronie

uzytkownika (np. faza, biegunowosc).

Nie zastaniac szczelin wentylacyjnych.

Produkt i jego akcesoria utrzymywac przez caty czas w suchych warunkach. Nie

zanurza¢ w ptynach. Nie dotykac wilgotnymi lub mokrymi dforimi.

= Przed rozpoczeciem czyszczenia wytaczy¢ produkt i odtgczy¢ go od zrodta

zasilania elektrycznego.

Czysci¢ tylko suchg, czysta Sciereczka.

Nie uzywac w poblizu silnych pdl elektromagnetycznych.

Produktu nie wolno upuszczac ani naraza¢ go na obcigzenia mechaniczne (np.

nie wyginac, nie zaginac).

Nie wystawia¢ produktu na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

Nie uzytkowac produktu w poblizu zrédet ciepta lub otwartego ptomienia

(patrz Dane techniczne).

= Przestrzegac wskazowek podanych w instrukcjach obstugi podtgczonych
urzadzen.

= Produkt moze by¢ wykorzystywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z
obnizonymi mozliwoéciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi lub
przez osoby bez doswiadczenia i wiedzy, jesli bedg one wykonywaty prace pod
nadzorem lub zostana poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzytkowania
oraz zagrozen zwigzanych z uzytkowaniem produktu.

= Produkt, jego akcesoria i materiat opakowaniowy nie sg zabawkami. Nie
pozwala¢ bawi¢ sie matym dzieciom produktem, gdyz moga zranic siebie
lub innych lub uszkodzi¢ produkt. Produkt wraz z czeéciami, elementami
wyposazenia imateriatem opakowaniowym nalezy przechowywac¢ z dala od
matych dzieci.



= Nie wykorzystywac¢ produktu dla celéw komercyjnych, medycznych lub
specjalistycznych, w ktérych awaria produktu mogtaby spowodowac $mier¢,
szkody na osobach lub znaczne szkody materialne.

Informacje o zagrozeniach stwarzanych przez baterie/akumulatory

= W przypadku dostarczonych baterii/akumulatoréw nalezy przestrzega¢
"Danych technicznych” w instrukgji obstugi.

= Dostarczone baterie/akumulatory nalezy zawsze przechowywac w suchym
miejscu i chroni¢ przed czynnikami mechanicznymi (np. uderzeniami).

= Nie uzywac wadliwych, uszkodzonych, zdeformowanych lub napeczniatych

baterii i akumulatoréw.

Jesli produkt jest uzywany zwbudowanym akumulatorem i nie bedzie on przez

dtuzszy czas uzytkowany, co szes¢ miesiecy nalezy go natadowac do petna. Nie

tadowac akumulatora przez caty czas.

= Jedli produkt jest uzywany z bateriami, nie nalezy ich fadowac.

Informacje d 3 g ych przez p y z

promieniowaniem radlowym

= Nie stosowac w poblizu ludzi z rozrusznikiem serca lub z innymi medycznymi
urzadzeniami elektrycznymi.

= Nie uzywac w poblizu matych dzieci lub niemowlat.

Informacje dotyczace zagrozen generowanych przez produkty z laserem

= Niewidoczne promieniowanie laserowe! Nie patrze¢ bezposrednio w otwor
wylotu wigzki lasera.

= Unika¢ bezposredniego kontaktu wiazki laserowej zoczami lub skéra.

Informacje dotyczace zagrozen g ych przez pi kty z funkcja

audio

= Aby zapobiec uszkodzeniom stuchu, nalezy uzywac produktu z ustawionym
Srednim poziomem gtosnosci.

UTYLIZACJA

Symbol przekreslonego kosza na smieci z paskiem oznacza, ze produkt
i jego akcesoria (np. tadowarka, kabel USB) po zakonczeniu okresu
uzytkowania nie moga by¢ wyrzucane do odpadéw domowych.

Symbol przekreslonego kosza na smieci oznacza, ze baterie/akumulatory
po zakonczeniu okresu uzytkowania nie moga by¢ wyrzucane do
odpadéw domowych.

Baterie / akumulatory moga zawierac substancje szkodliwe dla $rodowiska i dla
ludzkiego zdrowia. Uzytkownik jest zobowigzany prawnie do zwracania zuzytych
akumulatoréw / baterii. Nalezy postepowac zgodnie z informacjami dotyczacymi
utylizacji umieszczonymi na bateriach / akumulatorach.



Prawidiowa utylizacja

= Przed utylizacja produktu nalezy rozwazy¢ mozliwosci zwiazane z
zapobieganiem powstawaniu odpadéw (np. sprzedaz dziatajacych produktow
lub naprawa).

= Przed utylizacja nalezy usunac z produktu wszelkie dane osobowe (np.
zapisane dane logowania, nazwy uzytkownikéw, hasta oraz pliki).

= Przed utylizacja nalezy wyciagnac z produktu baterie / akumulatory i lampy /
zarowki, o ile jest to mozliwe bez niszczenia produktu.

= Koncowi klienci prywatni moga przekazywac produkt do utylizacji w
publicznych punktach zbiérki lub odbioru w poblizu miejsca zamieszkania.
Adresy odpowiednich punktéw zbidrki sa dostepne w Urzedzie Miasta lub w
Urzedzie Gminy. Nalezy przestrzegac lokalnych przepisow.

= Koncowi klienci komercyjni moga przekazywac produkt do utylizacji w jednym
z nizej wymienionych miejsc: Producent.

ZASTRZEZENIE PRAWNE

MediaRange GmbH nie ponosi odpowiedzialnosci za utrate danych z przestanych
urzadzen.

Wszelkie dane dotyczace znakéw towarowych lub znakéw ustugowych

sg odpowiednio zaakcentowane. Wykorzystywanie tych danych nie moze

mie¢ wptywu na skutecznos$¢ lub reputacje znakéw towarowych lub znakéw
ustugowych.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange i logo MediaRange sa
zarejestrowanymi znakami towarowymi MediaRange GmbH.

KONTAKT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-mail: info@mediarange.de,

adres URL: www.mediarange.de

CESKY - BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred tim, nez zacnete vyrobek pouzivat, si peclivé prectéte navod k poufziti,
zejména bezpecnostni pokyny. Navod k poutziti a bezpecnostni pokyny si
uschovejte pro budouci potfebu.

Pokud budete vyrobek predavat jiné osobé, predejte spolu s nim i cely navod k
pouziti a bezpe¢nostni pokyny.

Pro vice informaci k vyrobku viz ,Technické tdaje” v navodu k pouZiti.

BEZPECNOST

= Vyrobek a pfislusenstvi sami neopravuijte, rozebirejte ani neupravujte.

= Pokud byste vyrobek nebo pfislusenstvi sami otevieli a/nebo se snaZzili opravit,
mohlo by dojit k Grazu elektrickym proudem, poskozeni vyrobku, ke vzniku
pozaru, skodam na zdravi a jinému nebezpeci.

= Vyrobek a jeho pfislusenstvi nepouZivejte, pokud jsou poskozené nebo
nefunguji spravné.

= Vyrobek pouZivejte a skladujte jen v ramci uvedenych provoznich podminek.



K nabijeni/pouzivani vyrobku pouZzivejte pouze zdroj napajeni s uvedenym
napétim.

NepouZivejte zadnou adaptérovou zastrcku.

Napéjeci kabel nepouzivejte, jestlize je poskozeny nebo nefunguje spravné.
Zastrcku zapojte pouze do vhodné elektrické zasuvky. Dbejte na upozornéni
uvedena na elektrickych zéstrckach a na zdroji napajeni v misté provozu (napf.
faze, polarita).

Nezakryvejte vétraci otvory.

Vyrobek a jeho pfislusenstvi vzdy chrarite pred vihkosti. Nenofte ho do zadné
tekutiny. Nedotykejte se ho vihkyma nebo mokryma rukama.

Pred cisténim vyrobek vypnéte a odpojte od zdroje napajeni.

Cistéte pouze istym suchym hadfikem.

NepouZzivejte v blizkosti silného elektromagnetického pole.

Dbejte na to, aby vyrobek nespadl, a nevystavujte ho mechanickému zatizeni
(napf. ohybani, lamani).

Chrante vyrobek pred pfimym slunecnim zarenim.

Nepouzivejte vyrobek v blizkosti zdrojii tepla nebo otevieného ohné (viz
technické udaje).

Dodrzujte pokyny v provoznich navodech pripojenych zafizeni.

Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti

a védomosti, pokud jsou pod dohledem nebo dostaly pokyny tykajici se
pouzivani vyrobku bezpe¢nym zpiisobem a pochopily nebezpeci spojena s
pouzivanim tohoto vyrobku.

Vyrobek, jeho pfislusenstvi a jeho obalovy material nejsou hracky. Nedovolte
malym détem si s nimi hrét, jelikoz by mohly zranit sebe ci jiné osoby nebo
by mohly vyrobek poskodit. Vyrobek uchovavejte spolu se vsemi jeho castmi,
prislusenstvim a jeho obalovym materialem mimo dosah déti.

Vyrobek nepouzivejte pro komercni nebo lékarské a specialni pouziti, pfi
kterém by vypadek provozu vyrobku mohl zapficinit Gmrti, skody na zdravi
nebo znacné vécné skody.

i na nebezpeci tykajici se batel
Udodanych baterii/akumulator(i vezméte na védomi ,Technické (daje” uvedené
vnavodu kobsluze.

Dodané baterie/akumulatory vzdy uchovavejte na suchém misté achrarite je
pted mechanickymi vlivy (napf. narazy).

Vadné, poskozené, deformované nebo nafouknuté baterie aakumulatory
nepouzivejte.

Kdyz budete vyrobek pouzivat s nabijeci baterii, ktera je jeho soucasti, a
nebudete ho po delsi dobu pouzivat, baterii nechejte jednou za Sest mésict
plné nabit. Nabijeci baterii nenabijejte nepretrzité.

Pokud je vyrobek pouzivan snedobijeci baterii (bateriemi), nenabijejte ji (je).

Informace o nebezpecich pro vyrobky s radiovym zafenim

NepouZzivejte v blizkosti osob s kardiostimulatorem nebo jinymi nezbytnymi
zdravotnickymi elektrickymi pfistroji.
NepouZzivejte v blizkosti malych déti ¢i kojencl.



Informace o nebezpecich pro vyrobky s laserem

= Vyrobek nevydava zadné viditelné laserové zareni! Nedivejte se pfimo do
vystupniho otvoru laserového paprsku.

= Snazte se vyhnout pfimému kontaktu laserového paprsku s o¢ima a pokozkou.

Informace o nebezpeéich pro vyrobky s audio funkci

= Abyste zabranili poskozeni sluchu, pfi pouzivani vyrobku nastavte hlasitost na
stfedni Groven.

LIKVIDACE

Symbol preskrtnuté popelnice s ¢ernou ¢arkou znameng, ze vyrobek

a jeho piislusenstvi (napf. nabijecka, kabel USB) se po skonceni Zivotnosti
nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem.

Symbol preskrtnuté popelnice znamena, ze baterie/akumulatory se po
skonceni zivotnosti nesmi likvidovat spolu s domovnim odpadem.

Baterie / akumulatory mohou obsahovat latky, které mohou byt skodlivé pro

Zivotni prostiedi a lidské zdravi. Ze zékona mate povinnost pouZzité baterie /

akumulatory vratit. Dodrzujte pokyny k likvidaci na bateriich / akumulatorech.

Radna likvidace

= Pred likvidaci vyrobku vezméte v Gvahu moznosti, jak zamezit vzniku odpadu
(napf. pfenechani funkénich vyrobki nebo oprava).

= Pred likvidaci vyrobku z néj vymazte viechny osobni Gidaje (napf. ulozené
piihlasovaci Udaje, uzivatelska jména, hesla ¢i soubory).

= Zvyrobku vyjméte baterie / akumulatory a lampy / svételné zdroje, pokud je to
mozné bez jejich poskozeni.

= Koncovi uzivatelé ze soukromé sféry mohou vyrobek odevzdat k likvidaci na
nékterém vefejném sbémém nebo odbérovém misté v blizkosti svého bydlisté.
Adresy k tomu urc¢enych sbérnych mist obdrzite na mistnim magistratu nebo
méstském Gradé. Dodrzujte mistni predpisy.

= Koncovi uzivatelé v komer¢ni oblasti mohou vyrobek odevzdat k likvidaci na
nékterém z téchto mist: Vyrobce.

VYHRAZENi PRAV

MediaRange GmbH neruci za ztratu Gdaji na zaslanych zafizenich.

Vsechny Udaje, které jsou znamé jako ochranné znamky pro vyrobky nebo
ochranné znamky pro sluzby, jsou odpovidajicim zptisobem zvyraznény. PouZiti
téchto Gdajt nemé ovlivnit platnost nebo reputaci téchto ochrannych znamek
nebo ochrannych znamek pro sluzby.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange a logo MediaRange jsou
zapsané ochranné znamky MediaRange GmbH.

KONTAKT
MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.



Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, E-mail: info@mediarange.de,
URL: www.mediarange.de

SLOVENCINA - BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzivanim produktu si starostlivo pre¢itajte navod na obsluhu, najma
bezpecnostné pokyny. Uschovajte si navod na obsluhu a bezpe¢nostné pokyny pre
dalSie pouzitie.

Ak produkt odovzdavate, postipte spolu s nim Gplny navod na obsluhu a
bezpecnostné pokyny.

Pre viac informacii o produkte pozri ,Technické tdaje” v navode na obsluhu.

BEZPECNOST

= Produkt a prisludenstvo svojvolne neopravujte, nedemontujte ani neupravuijte.

= Svojvolné otvaranie a/alebo oprava produktu alebo prislusenstva mézu viest k

zéasahu elektrickym prddom, poskodeniam produktu, poziaru, osobnym ujmam

a inym nebezpecenstvam.

Produkt a jeho prislusenstvo nepouzivajte, ak st poskodené alebo chybné.

Produkt pouzivajte a skladujte iba v stlade s uvedenymi prevadzkovymi

podmienkami.

Nabijajte/pouZivajte iba s uvedenym zdrojom pridu.

Nepouzivajte zastrcky adaptéra.

Napajaci kabel nepouzivajte, ak je poskodeny alebo chybny.

Zastrcku pouzivajte iba s vhodnou zasuvkou. Riadte sa pokynmi na zéstrékach

a zdrojoch energie od distributora (napr faza, polarita).

Vetracie otvory udrziavajte volné.

Produkt a jeho prislusenstvo vzdy udrziavajte v suchom stave. Neponarajte do

tekutin. Nedotykajte sa vihkymi alebo mokrymi rukami.

Pred cistenim produkt vypnite a odpojte od zdroja pradu.

Cistite iba suchou, ¢istou handri¢kou.

Nepouzivajte v blizkosti silnych elektromagnetickych poli.

Zabranite, aby vyrobok spadol anevystavujte ho ziadnemu mechanickému

namahaniu (napr. neohybajte ho, nezalamujte ho).

Vyrobok nevystavujte priamemu slne¢nému Ziareniu.

Vyrobok nepouzivajte vblizkosti zdrojov tepla alebo otvoreného ohria (pozri

Technické ddaje).

Dodrziavajte pokyny uvedené vnavodoch na obsluhu pripojenych zariadeni.

Produkt mézu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov, ako aj osoby so znizenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom

skusenosti a vedomosti, ak s pod dohladom alebo boli pou¢ené o

bezpe¢nom pouzivani a pochopili z toho vyplyvajtice nebezpecenstva.

= Produkt, jeho prisludenstvo a obalovy material nie st uréené na hranie.
Nenechavajte malé deti hrat sa s nimi, pretoze by mohli poranit seba a
iné osoby alebo poskodit produkt. Produkt so vsetkymi jeho ¢astami,
prisluSenstvom a obalovym materialom uchovavajte mimo dosahu malych deti.

= Nepouzivajte produkt na komeréné, medicinske a Specialne aplikacie, pri
ktorych méze zlyhanie produktu spdsobit imrtia, zranenia oséb alebo zna¢né
$kody na majetku.



Vseobecné bezpecnostné pokyny tykajtice sa baté kumulatorov

= Pre prilozené batérie/akumulatory platia ,Technické Gdaje” z navodu na
obsluhu.

= Prilozené batérie/akumulatory vzdy skladujte na suchom mieste a chrante ich
pred mechanickymi vplyvmi (napr. narazom).

= Nepouzivajte chybné, poskodené, zdeformované alebo nafuknuté batérie a
akumulatory.

= Ak produkt prevadzkujete so zabudovanym akumulatorom a dlhsi ¢as ho
nepouZzivate, iplne ho nabite kazdych Sest' mesiacov. Nenabijajte akumulator
nepretrzite.

= Ak sa vyrobok pouziva s batériou (batériami), batériu (batérie) nenabijajte.

Vystrazné upozornenia pre produkty s radiovym vinenim

= Nepouzivajte v blizkosti 0s6b s kardiostimulatormi alebo inymi medicinsky
potrebnymi elektrickymi pristrojmi.

= Nepouzivajte v blizkosti malych deti alebo babatiek.

Vystrazné upozornenia pre produkty s laserom

= Neviditelné laserové Ziarenie! Nepozerajte priamo do otvoru pre vystup
laserového ltca.

= Vyvarujte sa priameho kontaktu laserového lica s ocami alebo pokozkou.

Vystrazné upozornenia pre produkty s audiofunkciou

= Predchadzajte poskodeniam sluchu nastavenim strednej hlasitosti na produkte.

LIKVIDACIA

Symbol preskrtnutého odpadkového kosa s pasikom znamené, ze vyrobok
a jeho prislusenstvo (napr. nabijacka, USB kabel) sa po skonéeni Zivotnosti
nesmu vyhadzovat do komunalneho odpadu.

Symbol preskrtnutého odpadkového kosa znamena, Ze batérie/
akumulatory sa po skonceni zZivotnosti nesmd vyhadzovat' do
komunalneho odpadu.

Batérie/akumulatory mozu obsahovat latky, ktoré mozu byt skodlivé pre Zivotné

prostredie a zdravie ¢loveka. Mate zakonnu povinnost’ vratit spotrebované

batérie/akumulatory. ReSpektujte pokyny na recyklaciu batérii/akumulatorov.

Riadna likvidacia

= Pred likvidaciou produktu zvazte moznosti na zabranenie vzniku odpadu (napr.
predaj funkénych produktov alebo ich oprava).

= Pred likvidaciou vymazte z produktu vietky osobné tdaje (napr. ulozené
prihlasovacie (daje, uzivatelské meng, hesla alebo subory).

= Pred likvidaciou vyberte z produktu batérie/akumulatory a Ziarovky/svietidla v
pripade, Ze nie st poskodené.

= Stkromni koncovi zakaznici m6zu produkt odovzdat na recyklaciu vo verejnom
zbernom mieste. Adresy vhodnych zbernych miest vam poskytne mestska
alebo miestna samosprava. Riadte sa miestnymi ustanoveniami.



= Komeréni koncovi zakaznici mézu produkt odovzdat' na recyklaciu v jednom z
nasledujlcich miest: Vyrobca.

PRAVNA VYHRADA

Spolo¢nost’ MediaRange GmbH neruci za stratu Gidajov zo zaslanych zariadeni.
Vsetky (daje, ktoré st zname ako znacky alebo servisné znacky, st primeranym
sposobom zvyraznené. Pouzivanie tychto Gdajov by nemalo ovplyvnit’ platnost ani
reputaciu znaciek alebo servisnych znaciek.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. MediaRange a logo MediaRange su
registrované znacky spolo¢nosti MediaRange GmbH.

KONTAKT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-mail: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

MAGYAR - BIZTONSAGI UTASITASOK

A termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati utmutatot,
il6nGsen a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg a hasznalati Gtmutatot és a
biztonsagi utasitasokat a késobbi felhasznalas érdekében.

Ha tovabbadja a terméket, akkor a hasznalati Gtmutatot és a biztonsagi
utasitasokat is mellékelje maradéktalanul.

A termékkel kapcsolatos tovabbi informaciokért tekintse at a hasznalati Gtmutatd
.Mszaki adatok” cim( részét.

BIZTONSAG

= Ne szerelje meg, szedje szét vagy modositsa 6nhatalmuilag a terméket és
annak tartozékait.

= Atermék vagy a tartozékok onhatalmi felnyitasa és/vagy javitasa aramitéshez,

termékkarosodashoz, tlizh6z, személyi sériilésekhez és mas veszélyekhez

vezethet.

Ne hasznalja a terméket és annak tartozékait, ha azok sériiltek vagy

meghibasodtak.

A terméket csak a megadott lizemeltetési feltételek kozott hasznalja és tarolja.

Csak a megadott aramellatassal toltse/hasznalja.

Ne hasznaljon adapterdugot.

Ne hasznalja az aramvezetéket, ha az sériilt vagy meghibasodott.

A dugét csak megfelelé dugaszol6 aljzattal hasznalja. Tartsa be a dugdkon és a

helyi aramellatason talalhaté utasitasokat (pl. fazis, polaritas).

Tartsa szabadon a szell6zényilasokat.

= Mindig tartsa szarazon a terméket és tartozékait. Ne meritse folyadékokba. Ne

érintse meg vizes vagy nedves kézzel.

A tisztitas el6tt kapcsolja ki a terméket és valassza le az aramellatasrol.

Csak széraz, tiszta torlokendével tisztitsa.

Ne hasznélja erés elektromagneses mezék kozelében.

Ne ejtse le a terméket, és ne tegye ki mechanikai terhelésnek (pl. ne hajlitsa

meg, ne torje meg).



Ne tegye ki a terméket kozvetlen napfénynek.

Ne muikodtesse a terméket héforrasok vagy nyilt lang kozelében (lasd a
maszaki adatokat).

Vegye figyelembe a csatlakoztatott késziilékek hasznalati utasitasaban taldlhato
utasitasokat.

8 év feletti gyermekek, valamint csokkent fizikai, szenzorikus vagy mentalis
képességu, illetve megfelelé tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezé
személyek kizarolag felligyelet mellett vagy abban az esetben hasznalhatjak,
ha megismerték és megértették a késziilék biztonsdgos kezelésére vonatkozd
szabalyokat, ill. az ezzel jar6 veszélyeket.

A termék, annak tartozékai és csomagoldanyaga nem jaték. Ne engedje, hogy
kisgyermekek jatsszanak ezekkel, mivel a kisgyermekek megsérilhetnek, vagy
masok sériilését okozhatjak, illetve kart tehetnek a termékben. Kisgyermekek
elél elzart helyen tarolja a terméket, annak minden alkatrészét és tartozékat,
valamint a csomagoldanyagot.

Ne hasznalja a terméket kereskedelmi vagy olyan orvosi és specialis céli
alkalmazasokra, ahol a termék meghibasodasa halalt, személyi sérilést vagy
jelentds anyagi kart okozhat.

Elemekre /

= A mellékelt elemek/akkumulatorok esetében vegye figyelembe a hasznalati
Gtmutaté ,Mszaki adatok” cim részét.

= A mellékelt elemeket/akkumulatorokat mindig szaraz helyen tarolja, és védje
azokat a mechanikai behatasoktdl (pl. Gtésektdl).

= Ne hasznéljon meghibésodott, sériilt, deformalédott vagy felfivodott elemeket
és akkumulatorokat.

= Ha a terméket beépitett akkumulatorral hasznalja, és hosszabb ideig nem
kivanja hasznalni, akkor félévenként téltse fel teljesen. Ne toltse tartdsan az
akkumulatort.

= Atermék elemmel térténd mikodtetése sordn ne toltse az eleme(ke)t.

adio6 a t e 6 figyels

= Ne hasznalja szivritmus-szabalyozdval vagy mas, orvosi szempontbdl
szlikséges elektromos késziilékkel rendelkezé személyek kozelében.

= Ne hasznalja kisgyermekek vagy csecsemok kozelében.

Lézeres ter gy
= Lathatatlan lézersugarzas! Ne nézzen kdzvetlentil a lézersugar kiléponyilasaba.
= Kerilje a lézersugar kozvetleniil szemmel vagy bérrel valé érintkezését.

I ter

gy
= A hallaskarosodas megel6zése érdekében kozepes hangerén hasznalja a
terméket.

ARTALMATLANITAS
Az athlzott, alsé fekete csikkal ellatott szemeteskuka szimbdlum azt

Jelzi, hogy a termék, valamint annak tartozékai (pl. tolt6, USB-kabel)
élettartamuk végén nem dobhatok a haztartasi hulladékba.



Az athazott szemeteskuka szimbolum azt jelzi, hogy az elemek /
akkumulatorok az élettartamuk végén nem dobhatok a haztartasi
hulladékba.

Az elemek/akkumulatorok olyan anyagokat tartalmazhatnak, amelyek karosak
lehetnek a kérnyezetre és az emberi egészségre. Onnek térvényi kdtelezettsége
a hasznalt elemek/akkumulatorok leadésa. Vegye figyelembe az elemeken/
akkumulatorokon talalhato artalmatlanitasi utasitasokat.

Szabalyszerii artalmatlanitas

= Atermék artalmatlanitasa el6tt mérlegelje a hulladék megel6zésének
lehetéségeit (pl. mikodoképes termékek értékesitése vagy javitas).

= Az artalmatlanitas el6tt torolje a termékrol az Gsszes személyes adatot (pl.
tarolt bejelentkezési adatok, felhasznalonevek, jelszavak vagy fajlok).

= Az artalmatlanitas el6tt vegye ki az elemeket/akkumulatorokat és lampakat/
vilagitotesteket a termékbdl, amennyiben ez roncsolasmentesen végrehajthato.

= Alakossagi végfelhasznalok a lakhelyiik kozelében talalhato nyilvanos gydjto-
vagy visszavételi ponton adhatjak le a terméket artalmatlanitas céljabol. A
megfelel6 gydjtdhelyek cimét a varosi vagy helyi onkormanyzatnal tudhatja
meg. Tartsa be a helyi rendelkezéseket.

= Akereskedelmi végfelhasznalok a kovetkezé helyek egyikén adhatjak le a
terméket artalmatlanitas céljabol: Gyarto.

JOGFENNTARTAS

A(z) MediaRange GmbH nem vallal felel6sséget a bekiilddtt eszkozoknél fellépd
adatvesztésért.

Minden olyan megjelolés, amely védjegyként vagy szolgaltatasi védjegyként
ismert, megfelel6 kiemelésre keriil. Az ilyen megjel6lések hasznalata nem érinti a
védjegyek vagy szolgaltatasi védjegyek érvényességét vagy hirnevét.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. A(z) MediaRange és a(z) MediaRange logd
a(z) MediaRange GmbH bejegyzett védjegye.

KAPCSOLAT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-mail: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

HRVATSKI - SIGURNOSNE NAPOMENE

Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte upute za upotrebu, posebice
sigurnosne napomene. Pohranite upute za upotrebu i sigurnosne napomene za
daljnju upotrebu.

Pri prosljedivanju proizvoda takoder predajte cjelokupne upute za upotrebu i
sigurnosne napomene.

Za vise informacija o proizvodu pogledajte odjeljak ,Tehnicki podatci” u uputama
za upotrebu.



SIGURNOST

Nemojte samoinicijativno popravljati, rastavljati niti izmjenjivati proizvod ni
pribor.

Samoinicijativno otvaranje i/ili popravljanje proizvoda ili pribora moze dovesti
do strujnog udara, ostecenja proizvoda, pozara, tjelesnih ozljeda ili drugih
oblika opasnosti.

Nemojte upotrebljavati proizvod ni njegov pribor ako su osteceni ili neispravni.
Upotrebljavajte i skladistite proizvod samo u okviru navedenih radnih uvjeta.
Punite proizvod i upotrebljavajte ga samo uz navedeno napajanje.

Nemojte upotrebljavati adapterske uti¢nice.

Nemojte upotrebljavati strujni kabel ako je oStecen ili neispravan.
Upotrebljavajte utika¢ samo u kombinaciji s odgovaraju¢om uti¢nicom.
Obratite pozornost na napomene na utikacima i napajanju koje osigurava
korisnik (npr. fazu, polaritet).

Drzite ventilacijske otvore slobodnima.

Proizvod i njegov pribor uvijek moraju biti suhi. Nemojte uranjati u tekucine.
Nemojte dodirivati mokrim ni vlaznim rukama.

Prije is¢enja iskljucite proizvod i odspojite ga od strujnog napajanja.

Cistite samo upotrebom suhe, ¢iste krpe.

Nemojte proizvod upotrebljavati u blizini jakih elektromagnetskih polja.
Nemojte ispustati proizvod ili ga izlagati mehanickom opterecenju (npr. bez
savijanja).

Ne izlaZite proizvod izravnom suncevom zracenju.

Ne upotrebljavajte proizvod u blizini izvora topline ili otvorenog plamena
(pogledajte tehnicke podatke).

Pridrzavajte se napomena u uputama za uporabu prikljucenih uredaja.
Proizvod mogu upotrebljavati djeca starija od 8godina te osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva

i znanja ako su pod nadzorom ili ako su dobile upute u vezi sa sigurnom
upotrebom te razumiju opasnosti koje iz nje proizlaze.

Proizvod, njegov pribor ni ambalazni materijal nisu igracka. Nemojte dopustiti
da se mala djeca igraju proizvodom jer bi ona mogla ozlijediti sebe ili druge ili
ostetiti proizvod. Drzite proizvod, sve njegove dijelove te sve dijelove pribora i
ambalaznog materijala izvan dohvata male djece.

Nemojte upotrebljavati proizvod za komercijalne, medicinske ni posebne svrhe
upotrebe, u okviru kojih bi prestanak rada proizvoda mogao uzrokovati smrtne
slucajeve, tjelesne ozljede ili znatnu materijalnu Stetu.

Oznake upozorenja za baterije / punjive baterije

Za isporucene baterije / punjive baterije uzmite u obzir odjeljak ,Tehnicki
podatci” u uputama za upotrebu.

Uvijek skladistite isporucene baterije / punjive baterije na suhom mjestu i
zatitite ih od mehanickih utjecaja (npr. udaraca).

Nemojte upotrebljavati neispravne, ostecene, izobli¢ene ni napuhnute baterije
i punjive baterije.

Ako se proizvod upotrebljava s ugradenom punjivom baterijom i dulje se
vrijeme njime necete koristiti, potpuno ga napunite svakih Sest mjeseci.
Nemojte trajno puniti punjivu bateriju.



= Nemojte puniti bateriju (ili baterije) tijekom upotrebe proizvoda s umetnutom
baterijom (ili baterijama).

. pasnosti za proizvode s radi ijskim zracenj
= Nemojte proizvod upotrebljavati u blizini osoba s ugradenim elektronickim
sr¢anim stimulatorom ni drugim medicinski potrebnim elektri¢nim uredajima.

= Nemojte proizvod upotrebljavati u blizini male djece ni beba.

p o i za proi; les |
= Nevidljivo lasersko zracenje! Nemojte gledati izravno u otvor za izlaz lasera.
= Izbjegavajte izravan dodir laserske zrake s o¢ima ili kozom.

d & funkei

P P izap sa 1)
= Da biste sprijecili ostecenja sluha, upotrebljavajte proizvod pri srednjoj razini
glasnoce.

ZBRINJAVANJE

Simbol kante za smece precrtane linijom ukazuje na to da se proizvod ni
njegov pribor (npr. punja¢, USB kabel) po isteku vijeka trajanja ne smije
zbrinjavati u ku¢anskom otpadu.

|
Simbol precrtane kante za smece ukazuje na to da se baterije / punjive
baterije po isteku vijeka trajanja ne smiju zbrinjavati u ku¢anskom otpadu.

Baterije / punjive baterije mogu sadrzavati tvari koje mogu biti Stetne za okolis

i ljudsko zdravlje. Imate zakonsku obvezu vratiti istroSene baterije / punjive

baterije. Obratite pozornost na napomene o zbrinjavanju na baterijama / punjivim

baterijama.

Propisno zbrinjavanje

= Prije zbrinjavanja proizvoda u obzir uzmite moguénosti za sprjecavanje
nastanka otpada (npr. prodaju funkcionalnih proizvoda ili popravak).

= Prije zbrinjavanja izbrisite sve osobne podatke s proizvoda (npr. spremljene
podatke za prijavu, korisnicka imena, lozinke ili datoteke).

= Prije zbrinjavanja iz proizvoda izvadite baterije / punjive baterije i svjetiljke /
rasvjetna tijela ako je to moguce uciniti bez unistavanja proizvoda.

= Privatni krajnji kupci mogu proizvod predati javnom sabirnom centru ili mjestu
za skupljanje u svojoj blizini radi zbrinjavanja. Adrese odgovarajucih sabirnih
centara dobit cete od gradske uprave ili jedinice lokalne samouprave. Uvazite
lokalne propise.

= Komercijalni krajnji kupci mogu predati proizvod jednom od sljedecih mjesta
radi zbrinjavanja: Proizvodac.

PRIDRZAVANJE PRAVA
Drustvo MediaRange GmbH ne preuzima odgovornost za gubitak podataka na
poslanim uredajima.



Svi podaci koji su poznati kao robni zigovi ili usluzni Zigovi istaknuti su na
prikladan nacin. Svrha upotrebe tih podataka nije utjecanje na valjanost ni
reputaciju robnih zigova ili usluznih zigova.

Autorska prava © 2024. MediaRange GmbH. MediaRange i logotip MediaRange
registrirani su robni zigovi drustva MediaRange GmbH.

KONTAKT

MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-posta: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de

SLOVENSCINA - VARNOSTNI NAPOTKI

Pred uporabo izdelka pozorno preberite navodila za uporabo, zlasti varnostne
napotke. Hranite navodila za uporabo in varnostne napotke za nadaljnjo uporabo.
Pri predaji izdelka priloZite tudi celotna navodila za uporabo in varnostne napotke.
Za ve¢ informacij o izdelku glejte »Tehnicni podatki« v navodilih za uporabo.

VARNOST

= Izdelka in dodatne opreme lastnoro¢no ne popravljajte, razstavljajte ali
spreminjajte.

= Lastnorocno odpiranje in/ali popravilo izdelka ali dodatne opreme lahko

povzroci elektri¢ni udar, poskodbo izdelka, pozar, telesne poskodbe in druge

nevarnosti.

Izdelka in njegove dodatne opreme v primeru poskodb in pomanjkljivosti ne

uporabljajte.

Izdelek uporabljajte in hranite samo znotraj navedenih pogojev uporabe.

Polnite/uporabljajte samo z navedenim elektricnim napajanjem.

Ne uporabljajte adapterskih vticev.

Elektri¢nega kabla ne uporabljajte, ¢e je poskodovan ali pomanijkljiv.

Vti¢ uporabljajte samo s primerno vti¢nico. Upostevajte napotke na vticih in

napotke elektricnega napajanja na strani uporabnika (npr. faza, polarnost).

Prezracevalne reze naj bodo proste.

= Izdelek in njegovo dodatno opremo vedno hranite na suhem. Ne potapljajte v

tekocine. Ne dotikajte se z vlaznimi ali mokrimi rokami.

Pred ciscenjem izdelek izklopite in locite od elektricnega napajanja.

Cistite samo s suho in Eisto krpo.

Ne uporabljajte v blizini mocnih elektromagnetnih pol;.

Poskrbite, da izdelek ne more pasti in da ni izpostavljen mehanskim

obremenitvam (npr. upogibanju in prepogibanju).

Izdelka ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi.

Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote ali odprtih plamenov (glejte

tehni¢ne podatke).

Upostevajte navodila v navodilih za uporabo priklju¢enih naprav.

Uporabljajo ga lahko otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjsanimi telesnimi,

zaznavnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja,

e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi in razumejo posledi¢ne

nevarnosti.



= I|zdelek, njegova dodatna oprema in njegov embalazni material niso igraca.
Majhnim otrokom ne dovolite, da se z njim igrajo, saj lahko majhni otroci
poskodujejo sebe ali druge osebe, ali izdelek. Izdelek z vsemi njegovimi deli,
deli dodatne opreme in njegov embalazni material hranite zunaj dosega
majhnih otrok.

= Izdelka ne uporabljajte za poslovne, medicinske in posebne namene, v katerih
bi lahko izpad izdelka povzrocil smrtne primere, telesne poskodbe ali znatno
materialno $kodo.

Obvestila o nevarnostih za baterije/akumulatorske baterije

= Za priloZene baterije/akumulatorske baterije upostevajte »Tehnicne podatke« v
navodilih za uporabo.

= PriloZene baterije/akumulatorske baterije vedno hranite na suhem mestu in jih
zaicitite pred mehanskimi vplivi (npr. udarci).

= Ne uporabljajte okvarjenih, poskodovanih, preoblikovanih ali napihnjenih
baterij in akumulatorskih baterij.

= Ce uporabljate izdelek z vgrajeno akumulatorsko baterijo in ga dlje ¢asa ne
uporabljate, ga vsakih Sest mesecev popolnoma napolnite. Akumulatorske
baterije ne polnite neprekinjeno.

= Ceizdelek uporabljate z baterijami, baterij ne polnite.

Napotki glede nevarnosti za izdelke z iskrenjem

= Ne uporabljajte v blizini ljudi s srénimi spodbujevalniki ali drugimi medicinsko
potrebnimi elektri¢nimi napravami.

= Ne uporabljajte v blizini majhnih otrok ali dojenckov.

Napotki glede nevarnosti za izdelke z laserjem

= Nevidno lasersko sevanje! Ne glejte neposredno v izhodno odprtino laserja.

= Preprecite neposreden stik laserskega zarka z o¢mi ali kozo.

Napotki glede nevarnosti za izdelke z zvoéno funkcijo
= Da preprecite poskodbe sluha, izdelek uporabljajte s srednjo glasnostjo.

ODSTRANJEVANJE MED ODPADKE

Simbol precrtanega smetnjaka s stolpci opozarja, da izdelka in njegove
dodatne opreme (npr. polnilnik, kabel USB) ob koncu njihove Zivljenjske
dobe ne smete zavrec¢i med gospodinjske odpadke..

Simbol precrtanega smetnjaka opozarja, da baterij/akumulatorskih baterij
ob koncu njihove Zivljenjske dobe ne smete zavrec¢i med gospodinjske
odpadke.

Baterije/akumulatorske baterije lahko vsebujejo snovi, ki so lahko $kodljive za
okolje in zdravje ljudi. Zakonsko ste dolzni rabljene baterije/akumulatorske
baterije vrniti. Upostevajte napotke za odstranjevanje med odpadke na baterijah/
akumulatorskih baterijah.



avilno odstranj je med

= Pred odstranitvijo izdelka med odpadke razmislite o moznostih za
preprecevanje nastajanja odpadkov (npr. odprodaja delujocih izdelkov ali
popravilo).

= Pred odstranjevanjem med odpadke iz izdelka izbrisite vse osebne podatke
(npr. shranjene podatke za prijavo, uporabniska imena, gesla ali datoteke).

= Izvzemite baterije/akumulatorske baterije in luci/sijalke iz izdelka, preden ga
odstranite med odpadke, e je to mogoce, brez da bi jih unicili.

= Zasebni kon¢ni kupci lahko izdelek za odstranjevanje med odpadke odlozZijo
na javnem zbirnem ali prevzemnem mestu v njihovi bliZini. Naslove ustreznih
zbirnih mest lahko dobite pri mestni ali obcinski upravi. Upostevajte lokalne
predpise.

= Poslovni koncni kupci lahko izdelek za odstranitev med odpadke vrnejo na eni
od naslednjih lokacij: proizvajalec.

PRAVNI PRIDRZEK

MediaRange GmbH ne odgovarja za izgubo podatkov na poslanih napravah.
Vsi podatki, ki so znani kot znamke ali storitvene znamke, so ustrezno oznaceni.
Uporaba teh podatkov ne sme vplivati na veljavnost ali ugled blagovnih oz.
storitvenih znamk.

Copyright® 2024 MediaRange GmbH. Logotipa MediaRange in MediaRange sta
registrirani znamki MediaRange GmbH.
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MediaRange GmbH, Zum Quellenpark 29, 65812 Bad Soden a.Ts., Germany.
Tel.: +49 (0) 6196 523 81 80, e-posta: info@mediarange.de,

URL: www.mediarange.de
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